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La chanson napolitaine 2 : la villanelle.


1) Boccucia de 'no pierzeco, Petite  bouche de pêche mûre, 

Villanelle du XVIe siècle, Velardiniemmo (Nuova Compagnia di Canto Popolare, NCPP, Lo 
guarracino, 1972)


2) Villanella che all'acqua vai, Villanelle qui va à l'eau, XVIe siècle, 
(Roberto Murolo, Antologia della Canzone napoletana, Vol I, s.d.)


3) Vurria ca fosse ciaola, Je voudrais qu'elle soit un papillon, 

Anonyme, XVIe siècle (NCCP, Li Saraceni adorano lu sole, 1974)


4) Sia maledetta l'acqua, Que l'eau soit maudite, 

Imprimée à Naples en  1537 (NCCP, 1978)


5) Li Saraceni adorano lu sole, Les Sarrasins adorent le soleil 

(NCCP, Li saraceni adorano lu sole, 1974)


6) Vurria addeventare chianellette, Je voudrais devenir une petite pantoufle 

(NCCP, 1978) 

"Je voudrais devenir une petite pantoufle / pour être sous tes pieds / mais si tu le savais / en courant tu me détruirais. 

Je voudrais devenir un plant de cédratier / pour être à ta fenêtre / mais si tu le savais, / tu me ferais sécher pour me donner la mort.

Je voudrais devenir miroir / pour te contempler / mais si tu le savais / tu me donnerais à quelque vieux laideron.

Je voudrais devenir de glace / pour ne pas brûler si fort / mais si tu le savais,/ tu me ferais fondre de tes yeux ardents."


7) Le figliole che n'hanno ammore, Les filles qui n'ont pas d'amour, 
Anonyme XVIe siècle (NCCP, 1978). 

"Les filles qui n'ont pas d'amour / sont un navire sans voile, / une lampe sans huile / elles sont un corps sans coeur / les filles qui n'ont pas d'amour.

Les filles qui n'ont pas d'amant / sont comme un arbre sans fruit / sont un terrain aride et 
sec,/ qui ne produit ni fleurs ni plantes,/ les filles qui n'ont pas d'amant.

Les filles qui n'ont pas d'ami / savent peu ce qui est bon / puis quand vient la vieillesse / elles se trouveront tristes et malheureuses, / les filles qui n'ont pas d'ami.

Jeunes filles belles et charmantes /jouissez maintenant que c'est le temps / maintenant que vous êtes tendres et fraîches,/ il est temps maintenant de cueillir les roses,/ jeunes filles belles et charmantes."


8) Ricciulina, Petite frisée, Chanson de la "mala" (le milieu de la prostitution), invective à une jeune fille qui s'est prostituée et qui l'a abandoné, XVIIe siècle (NCCP, Li Saraceni... 1974)


9) Stocore, Mon coeur, de Roland de Lassus, exemple typique de reprise savante de la villanelle populaire écoutée jusqu'alors. 

Si j'étais de diamant, je serais brisée ... (Roberto Murolo, ibid.)


10) No police, Une puce m'est entrée dans l'oreille, de Baldassare 
Donati, XVIe siècle (Roberto Murolo, Ibid.)
